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També volem manifestar el nostre reconeixement als especialistes que ens han assessorat en 
alguna fase de l’elaboració del diccionari: David de Montserrat, tècnic de la Secretaria de 
Telecomunicacions i Societat de la Informació del Departament de Governació i Administracions 
Públiques de la Generalitat de Catalunya, i Francesc Caparrós, consultor independent de jocs per a 
mòbils i per a Internet. Igualment, a Benjamin Kolz i Lorena Naveira, que han facilitat la compleció 
dels equivalents alemanys, i Mercè Bacardit, Míriam Olives, Núria Esteve i Jordi Prenafeta, que 
han col·laborat en alguna de les fases del treball terminològic. 
 
La revisió de les denominacions franceses ha anat a càrrec de Yolande Perron, de l’Oficina 
Quebequesa de la Llengua Francesa, autora del glossari anglès-francès Clic sur le jeu vidéo, que ha 
format part del corpus de buidatge de partida. 
 
La segona edició de l’obra, l’octubre de 2016, ha comptat amb la col·laboració terminològica de 
Judith Rodríguez Vallverdú i la revisió especialitzada dels nous termes de l’Associació Catalana 
d’Esports Electrònics.   
 
La tercera edició de l’obra, el setembre de 2021, ha comptat amb la col·laboració terminològica 
de Míriam Olives i la revisió especialitzada dels nous termes de la comunitat Gaming.cat. 

 
 


